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Карельские диалектологи радуют своей активно-
стью в деле сбора и публикации народно-разговорно-
го материала на территории Карелии. В начале этого 
года в изящном оформлении и с многочисленными 
художественными и фотографическими иллюстра-
циями вышли три книги, имеющие немаловажное 
научное значение, подготовленные преподавателями, 
сотрудниками и студентами Петрозаводского государ-
ственного университета. Они имеют краеведческую 
направленность и в конечном итоге связаны с карель-
ским народным словом как отражением своеобразной 
культуры края. Кроме того, в них можно найти некую 
перекличку с трудами костромских диалектологов по-
добного плана, о чём будет сказано ниже.

Живое слово Пудожья: образцы диалект-
ной речи: хрестоматия. Эта книга имеет следу-
ющие выходные данные: «Живое слово Пудожья: 
образцы диалектной речи: хрестоматия / М-во на-
уки и высш. образования Рос. Федерации, Петро-
зав. гос. ун-т, Ин-т филологии, Гуманитар. инно-
вац. парк, сост. Е.Р. Гусева, В.О. Ружинская, худож. 
В.Н. Зорина. – Петрозаводск. ООО "Два товарища", 
2024. – 218 с.: ил.» [Живое слово 2025]. В аннотации 
к книге сказано: «В книге публикуются записи диа-
лектной речи, собранные в экспедициях по Пудож-
скому району Республики Карелии начиная с 60-х гг. 
XX в. по настоя щее время. В издание включены ма-
териалы краеведческого марафона, организованно-
го Пудожским историко-краеведческим музеем им. 
А.Ф. Кораблёва и Лабораторией лингвистического 
краеведения и языковой экологии Института филоло-
гии Петрозаводского государственного университе-
та в 2023–2024 гг. при поддержке ассоциации по со-
хранению культурного наследия Пудожья "Онежский 
берег"» [Живое слово 2025: 2]. 

Говоры Карелии, окающие, севернорусского типа, 
значительно отличаются от других севернорусских 
говоров, даже ближайших к ним архангельских, 
не говоря уже о костромских, вследствие синтетиз-
ма славянских и неславянских элементов, ощутимого 
проявления в них финно-угорского субстрата, в иных 
случаях и адстрата (живых языков), окрашивающих 
как акцентную систему говора (так называемое «ля-
панье – перенос ударения на один слог вперёд), так 
и фонетику, грамматику говора и его лексико-фразе-
ологическую систему. В книге обращает на себя вни-
мание продуманное композиционное размещение 
текстов, чаще всего собранных студентами во время 
диалектологической практики, их тематический под-
бор, расположение по определённым сельским посе-
лениям с указанием деревни, времени сбора матери-
ала, имён собирателей и информантов, с итоговыми 
информативными приложениями. 

Среди руководителей практики студентов числит-
ся и Любовь Петровна Михайлова1, известный в на-
шей стране диалектолог, которая в Костроме была 
непременным участником Громовских чтений, посвя-
щённых Александру Вячеславовичу Громову, сель-
скому учителю в школах Макарьевского и Мантуров-
ского районов Костромской области, диалектологу, 
автору знаменитого «Льняного словаря», как сам ав-
тор называл свой «Словарь лексики льноводства, пря-
дения и ткачества в Костромских говорах по реке 
Унже» [Громов 1992]. Л.П. Михайлова защитила дис-
сертацию по теме выращивания льна, льнопрядения 
и ткачества в новгородских говорах и была извест-
ным специалистом в этой области диалектологии. 
Студентка Е.И. Гусева под руководством Л.П. Михай-
ловой в 2003 г. от А.М. Богдановой, 1928 г.р., в д. Се-
мёново записала текст по теме «Лён». Приведём его: 
«Раньше каждый хозяин сеял лён, иногда даже про-
давали. Ро́стили его весной садили, колокольчиками 
звали. Потом рвали с корнями, омола́чивали, а по-
том лён мочили в речку, где низкое место. Наверёх 
клада́ли груз. Он был грубый, чтобы размокла шту́ка 
на нём. На берег рассте́лят и сушат. А потом отбива-
ли ко́стицу мя́лкой. Кладут лён на зубья, стукнут пал-
кой и вытягивали. А затем чесали щётками, выходи-
ла па́кля, а затем осенью пряли. Собирались в один 
из домов, рассказывали и пряли лён, а потом мотали 
на катушки. <…>» [Живое слово 2025: 208].

Елена Рафхатовна Гусева, к.ф.н, составитель хре-
стоматии и один из активных руководителей диа-
лектологических экспедиций в Пудожье (см. инфор-
мацию о текстах, собранных под её руководством 
в книге [Живое слово 2025: 22, 31,97, 166, 168, 195], 
также имеет связь с Костромской землёй. В частно-
сти, в 2016 г. на Третьих Громовских чтениях она 
прочитала доклад о литературно-диалектной диглос-
сии рассказов Г.В. Масловой [Гусева 2013].

Три новых издания карельских диалектологов
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«Поважничаем с самоваром: чаепитие в Каре-
лии». На материале экспедиций в карельскую дерев-
ню Е.Р. Гусевой и Л.И. Камай был подготовлен, с со-
блюдением всех научных принципов, оригинальный 
тематический словарь «Поважничаем с самоваром: 
чаепитие в Карелии» [Поважничаем 2025] в виде аль-
бома с многочисленными иллюстрациями и тексто-
выми комментариями на тему популярного в народ-
ной карельской среде ритуала чаепития за самоваром. 
И этот факт, несомненно, будет способствовать рас-
ширению внимания к карельскому народному слову, 
сопровождающему этот устойчивый и популярный 
в народе сельский обычай. Н.С. Ганцовская высту-
пила как рецензент этой книги.

Реферируемый словарь включает материал о чае 
и чаепитии, извлечённый из «Словаря русских гово-
ров Карелии и сопредельных областей», его дополня-
ют расшифрованные фрагменты экспедиционных за-
писей 2023–2024 гг., сделанные в Заонежье, Пудожье, 
Карельском Поморье, видеозаписи с QR-кодами и фо-
тографии 2024 г. и прошлых лет. Он адресуется пре-
подавателям высшей и общеобразовательной школы, 
диалектологам, историкам языка, этнографам, а так-
же широкому кругу специалистов, интересующихся 
традиционной культурой, всем любителям русского 
народного слова. 

Расшифруем выражение поважничать с самова
ром, пользуясь материалом словаря: «Поважничать 
с самоваром. Попить чаю, побеседовать у самовара. 
Медвежьегорский район Карелии. “Гость в дом – пер-
вым делом чаем надо напоить, так принято, таковы 
правила. Чай в Карелии очень любят, и в наш стреми-
тельный век чай пьют долго, неспешно, по несколько 
чашек, с домашней выпечкой, смакуют, любят пого-
ворить, собравшись с семьёй, соседями или друзья-
ми, – побеседовать”» [Поважничаем 2025: 8]. 

Словарь разделён на тематические группы, име-
ет множество дополнительных пояснений к основ-
ным толкованиям, развёрнутую серию приложений 
и методических разработок проведения чайных це-
ремоний в различных социально-возрастных ауди-
ториях. Поражает обилие поговорок и специальных 

выражений, относящихся к чайной церемонии в Ка-
релии и придающих ей вес по сравнению со скром-
ным костромским чайным ритуалом. В качестве за-
варки в костромской деревне употребляли сушёную 
морковь или чагу, а воду нередко кипятили в печке 
в чугуне: самовар был редкостью в бедном крестьян-
ском доме (чаще всего это было достоянием семей 
«питерщиков», т.е. мастеров-отходников из Буйско-
го, Солигаличского, Чухломского районов, работав-
ших по найму в «Питере» (т.е. Петербурге).

Приведём примеры специальных слов и выра-
жений в говорах Карелии, относящихся к церемо-
нии чаепития. 

2.6. Действия, имеющие отношение к чаепитию 
˃ Брюхо греть (согреть). Пить чай. Брюхо со

греть надо, садись брюхо греть. Медв. 1: 125.
˃На одну ногу (выпить). Недосыта (о чае). Вы

пей ещё чаю, выпей на другую ногу, на одну выпила, 
путь тебе не близкой. Кондоп. 4: 31.

Пофо́рскать, пофы́рскать, сов. 1. Попить чаю, 
прихлёбывая. Давай садись чаю попить, пофырска
ем чайку вместе. Медв. Оля, иди пофрскать чай. 
Медв. + Пуд. 5: 117.

Пофура́ндать, пофура́йдать, пофыра́ндать, 
пофыра́йдать, пофура́ндать, сов. Попить чаю. Неси, 
бабка, самовар, пофурандаем чаишка. Медв. Одна
си я сидела, пофырандала чай. Никого не было. Скуч
но. Медв. Пошли чаю пофырайдаем. Медв. Пойдешь 
в Уницы, зайди к Дуницы, пусть купит цибик чаю, 
вместе пофурундам. Медв. Прион. Пуд. 5: 112 [По-
важничаем 2025: 40–41]. 

Краевед Анна Семёновна Монахова: биографи-
ческий сборник. Книга имеет мемориальный харак-
тер и посвящена краеведческой деятельности в Ка-
релии известного московского архитектора Анны 
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Семёновны Монаховой, которую хорошо знали 
и в Костроме. Выходные данные книги таковы: Кра-
евед Анна Семёновна Монахова: биографический 
сборник / сост. Т.В. Карнышева, Е.В. Гусева; М-во 
науки и высш. образования Рос. Федерации. Федер. 
гос. бюджет. образоват. учреждение высш. образо-
вания Петрозав. гос. ун-т. Петрозаводск: Издатель-
ство ПетрГУ, 2025. 158, [2] с. [Монахова, Михайлова 
2025]. Рецензенты – Н.С. Ганцовская и Г.Д. Нега-
нова.

Аннотация к книге такова: «В книге публикуются 
материалы о краеведе Анне Семёновне Монаховой, 
более 50 лет собиравшей фольклорные, диалектные, 
этнографические сведения в деревне Водла (Пу-
дожский район Карелии), и о её книге "Дивная Вод-
ла-земля". Издание иллюстрировано рисунками 
А.С. Монаховой, а также фотографиями краеведов 
и участников экспедиций. 

Книга адресована широкому кругу читателей, ин-
тересующихся историей и культурой Карелии».

Содержание книги: «Предисловие», «Беспокойная 
птица», «Карнышева Т.В. Архитектор по призванию, 
краевед по велению сердца», «Карнышева Т.В. Архив 
собирателя», «Летопись пудожской деревни – и кни-
ге "Дивная Водла-земля"», «Отзывы о книге "Дивная 
Водла-земля"», «Доклады и сообщения А.С. Мона-
ховой на конференциях», «Список опубликованных 
работ А.С. Монаховой», «Статьи об А.С. Монаховой 
и на материале книги "Дивная Водла-земля"», «Упо-
минания о книге "Дивная Водла- земля" в статьях», 
«Вспоминая Анну Семёновну».

Костромичи нередко встречались с Анной Семё-
новной на конференциях и в неофициальной обста-
новке в Петрозаводске и Костроме, она была лич-
ным другом Л.П. Михайловой и Н.С. Ганцовской. 
В 2016 году вместе с Л.П. Михайловой и своим то-
варищем-архитектором по вузовским временам Ген-
надием Ивановичем Зосимовым, который некогда 
как молодой архитектор проектировал обновлённый 
вариант «Беседки А.Н. Островского» на бульваре 
в районе ул. Чайковской и руководил реставра цией 
Пожарной каланчи на центральной площади города, 
А.С. Монахова приезжала в Кострому для участия 
в Третьих Громовских чтениях с, написанным со-
вместно с Л.П. Михайловой докладом «Диалектные 
тексты как основа для комплексного обследования 
населённых пунктов», который в виде статьи был на-
печатан в сборнике «Громовские чтения. Вып. 3. Жи-
вое народное слово и костромской край» [Монахова, 
Михайлова 2013].

В этом же сборнике помещена статья известно-
го карельского диалектолога и исследователя в об-
ласти антропонимии д-ра фил. наук Петрозаводско-
го государственного университета И.А. Кюршуновой 
в соавторстве с О.В. Черняковым «База данных 

по исторической антропонимии как ономатический 
тезаурус» [Кюршунова, Черняков 2013]. Она же, яв-
ляясь сотрудницей некогда созданной незабвенной 
Л.П. Михайловой, которой уже нет с нами, «Лабора-
тории лингвистического краеведения и языковой эко-
логии» Института филологии и Гуманитарного ин-
новационного парка ПетрГУ, руководимого теперь 
к.ф.н. Е.Р. Гусевой, была рецензентом книги «Живое 
слово Пудожья» и научным редактором книги «По-
важничаем с самоваром». 

Думаем, что реферированные нами три книги ка-
рельских диалектологов порадуют и любителей на-
родного слова костромского края.
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